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Kupní smlouva

č.j. PPR-27859-26/Čj-2016-990640

Centrální zadavatel:

sídlo:
právní forma:
IČO:
DIČ,
zastoupená:

bankovní spojení:
číslo účtu:
tel.:
datová schránka:
E-mail:

ČESKÁ REPUBLIKA
Ministerstvo vnitra
Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34
325-organizační složka státu

CZ00007064
Ing. Vladimíreni Kalibou
vedoucíni odboru veřejných zakázek Policejního prezidia ČR
Česká národní banka

gs9ai55

(dále jen ,,centrální zadavatel") na jedné straně

a

Prodávající:
sídlo:
IČO:
DIČ,
zapsaná:

jednající:
bankovní spojení:
číslo účtu:
pracovní kontakt:
tel.:
e-mail:
datová schránka:

GARED s.r.o.
Družstevní 278, 5 17 01 Solnice

CZ28819446
v obchodním rejstříku Krajského soudu v Hradci Králové, oddíl C,
vložka 29329
Petra Seifertová — jednatelka společnosti
Komerční banka, a.s. Rychnov nad Knčžnou

4rz3pqx

(dále jen ,,prodávající") na straně druhé

u Z a V í r a j í

podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, (dále jen ,,občanský zákoník")

tuto

kupní smlouvu
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I.
Předmčt smlouvy

/1/ Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných veřejným
zadavatelům specifikovaným v příloze č. 3 této smlouvy (dále jen ,,veřejný zadavatel") zboží,
uvedené v článku II. odst. /l/tCto smlouvy, které je v souladu s technickou specifikací v příloze
č. l, a převést na ně vlastnické právo k tomuto zboží.

/2/ Centrální zadavatel uzavírá tuto smlouvu na účet a ve prospčch veřejných zadavatelů.

/3/ Centrální zadavatel je i jedním z veřejných zadavatelů.

/4/ veřejný zadavatel zboží převezme a zaplatí za nčj sjednanou kupní cenu způsobem
a v termínech stanovených touto smlouvou.

/5/ Smlouva je uzavírána na základě rozhodnutí zadavatele o výbčru nejvhodnější nabídky
v souladu s ustanovením § 27 a § 31 č. 134/2016 sb., o zadávání veřejných zakázek.

II.
Zboží

Ill Zbožím se rozumí dodávka 56 ks štítů balistických lehkých (modul 60x60) NIJ IIIA.

/2/ Technická specifikace zboží je uvedena v příloze č. 1 (Specifikace zboží a ceny), která je
nedílnou součástí této smlouvy.

/3/ Prodávající se zavazuje dodat zboží vyrobené z nových, dosud nepoužitých materiálů.

/4/ Prodávající se zavazuje dodat zboží v souladu s předloženou nabídkou a referenčním
vzorkem k veřejné zakázce vedené u centrálního zadavatele pod č.j. PPR-27859/ČJ-2016-
990640.

/5/ veřejný zadavatel nabývá vlastnického práva kc zboží okamžikem převzetí zboží od
prodávajícího.

III.
Doba plnění

/1/ Prodávající dodá zboží veřejnému zadavateli nejpozdčji do 15.12.2016.

/2/ Nebezpečí škody na zboží přechází na veřejného zadavatele v okalnžikll převzetí zboží
od prodávajícího.

/3/ prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží zaplatit sníluvní pokutu ve výši
0,05 % z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno v termínu podle ustanovení ČI. III. odst. Ill
této smlouvy, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení ČI. IV. odst. Ill a /2/ této
smlouvy, za každý i započatý den prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je prodávající povinen
zaplatit veřejnému zadavateli nejpozdčji do 30 dnů ode dne jejího písemného vyúčtování,
doručeného veřejným zadavatelem prodávajícímu. V případč pochybností o datu doručení se
má za to, Že dnem doručení se rozumí třetí den od odeslání vyúčtování veřejnýni zadavatelem.
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IV.
Cena zboží

/1/ Kupní cena zboží se sjednává jako cena nejvýše přípustná, kterou nelze překročit, úprava
je možná pouze při změně zákonné sazby DPH. Součástí ceny jsou veškeré ostatní náŔlady
související s plnčním závazku prodávajícího, tj. balné, náklady na dopravu do místa plnění
a další náklady související s dodáním zboží. Specifikace ceny je uvedena v příloze č. l.

/2/ Sjednaná kupní cena za zboží bez DPH je 924 000,- KČ (slovy: devčt set dvacet čtyři tisíc
korun českých), DPH 21 % Činí 194 040,- KČ a celková cena zboží včetně DPH je
1 118 040,- Kč (slovy: jeden milion sto osmnáct tisíc čtyřicet korun českých).

V.
Platební podmínky

/1/ Prodávající je oprávněn vystavit daňový doklad (dále jen ,,faktura") veřejnén:iu zadavateli
na základě potvrzeného dodacího listu.

/2/ Prodávající se zavazuje doručit fakturu veřejnému zadavateli na fakturační adresu
uvedenou v příloze č. 3 kupní smlouvy do 14 dnů od dodání zboží, nejpozději však do
15.12.2016. Faktura bude inít náležitosti dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a ustanovení § 435 občanského zákoníku.

/3/ Veřejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v terniínu do 30 dnů po jejím doničení.
V případě pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání
faktury. V případě, že prodávající doruČí fakturu po 15.12.2016, prodlužuje se termín zaplacení
faktury do 60 dnů po jejím doručení.

/4/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly:

a) na smluvní pokutě ve výši 0,05 % ceny zboží s DPH, a to za každý den prodlení,
kterou se zavazuje zaplatit prodávající veřejnému zadavateli do 30 dnů po doručení
centrálním 'zadavatelem písemně zúčtované smluvní pokuty za nesplnění závazku
dle ČI. V. odst. /2/ této smlouvy,

b) na úroku z prodlení ve výši 0,05 % fakturované ceny zboží s DPH, a to za každý den
prodlení, který se zavazuje zaplatit veřejný zadavatel prodávajícímu do 30 dnů
po doručení prodávajícím písemně zúčtovaném úroku z prodlení za nesplnění
závazku dle ČI. V. odst. /3/ této smlouvy.

/5/ Každá faktura bude prodávajícím vyhotovena ve dvou výtiscích (l originál + l kopie)
a přílohou faktury bude originál potvrzeného dodacího listll.

/6/ Centrální zadavatel ani veřejný zadavatel neposkytují jakékoliv zálohy na úhradu ceny
zboží.

/7/ Na všech účetních a evidenčních dokladech musí být přesné pojmenování nakupovanCho
zboží: ,,Štít balistický lehký (modul 60x60) NIJ IIIA" s uvedením typu dle označení výrobce.
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/8/ Veřejný zadavatel je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu
fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené smlouvou, nebo fakturu, která obsahuje
nesprávné cenové údaje nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, a to s uvedením
důvodu vrácení. Prodávající je v případě vrácení faktury povinen do 10 pracovních dnů ode dne
doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fákturu novou. Oprávněným vrácením
faktury přestává bčžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu ode
dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury veřejnému
zadavateli. Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtč splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána,
a není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena prodávajícímu, který ji vystavil.

VI.
Dodání a převzetí zboží

/1/ Místem dodání zboží jsou prostory jednotlivých veřejných zadavatelů dle přílohy č. 3 této
smlouvy.

/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží veřejným zadavatelem po potvrzení dodacího listu
v místě dodání. K podpisu dodacího listu je oprávněn pověřený pracovník veřejného zadavatele
pro převzetí zboží.

/3/ Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení
bude podepsáno oběma smluvními stranami, prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení a veřejný
zadavatel obdrží jedno (l) vyhotovení. Třetí vyhotovení dodacího listu následně přiloží
prodávající k faktuře. K podpisu dodacího listu za veřejného zadavatele je oprávněn pověřený
pracovník pro převzetí zboží dle přílohy Č. 3 této smlouvy.

/4/ Vady zjevné při dodání zboží je veřejný zadavatel povinen sdělit prodávajícímu při jeho
převzetí, vady shyté je veřejný zadavatel povinen sdělit bez zbytečného odkladu.

/5/ Prodávající předá společně se zbožím ke každému štítu (modulu):

a) návod na používání, skladování a údržbu v českém nebo slovenském jazyce,

b) záruční list,

C) přepravní obal černé barvy.

VII.
Záruka za jakost zboží

/1/ Záruční doba při převzetí zboží veřejným zadavatelem je minimálně 24 měsíců ode dne
dodání.

/2/ Prodávající gal'antllje balistickou odolnost zboží .v požadované třídě minimálnč 10 let od
dodání.

/3/ Požadavky na skladováni", které mají vliv na délku záruční lhůty, rozsah poškození, při
kterém jejíž štít neopravitelný a podmínky pro provádění záručních a pozáručních oprav jsou
uvedeny v příloze Č. 2 této smlouvy.
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/4/ Etikety, štítky i natištěné nápisy musí být čitelné a stálobarevné, s písmem, které je údržbou
a používáním za obvyklých podmínek neodstranitelné po celou dobu životnosti. Údaje uvedené
na Štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti dílu.

/5/ Reklamace vadného kusu jsou ze strany centrálního zadavatele řešeny pověřeným
pracovníkem Správy logistického zabezpečení PP ČR, ze strany veřejného zadavatele
pověřeným pracovníkem veřejného zadavatele. Prodávající je povinen řešit reklamaci vadného
kusu výměnou za bezvadný.

/6/ Bčh záruční lhůty začíná ode dne převzetí zboží veřejným zadavatelem. Záruční doba
neběží po dobu, po kterou veřejný zadavatele nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které
odpovídá prodávající.

/7/ Lhůta pro vyřízení reklamace Činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu
prodávajícímu. V pochybnostech se má za to, že dnem doničení se rozumí třetí den od odeslání
protokolu veřejným zadavatelem.

/8/ Po skončení životnosti balistických štítů (modulů), tj. po uplynutí 10 let od převzetí
dodávky, zavazuje se prodávající k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaných balistických
štítů (až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se zavazuje
provést na výzvu veřejného zadavatele k převzetí dodaných balistických doplňků z místa
plnění. O převzetí balistických štítů k ekologické likvidaci je povinen vyhotovit písemné
potvrzení

Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo zlněnánl vlastníka
či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se prodávající o tčchto
skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat centrálního a veřejného zadavatele
a plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných prostředků
smluvně zajistit na své náklady u jiné organizace.

/9/ K provádění kontroly jakosti nebo balistické odolnosti v průběhu plnění poskytne
prodávající bezplatně a nad rozsah dodávky náhradu za namátkou vybraný vzorek (při dodávce
do 200 ks balistických štítů včetně l vzorek, za každých, i započatých 200 ks pak další vzorek),
odpovídající potřebě ovčření balistické odolnosti v souladu s platnou normou (Nlj STD).
Bezplatnč dodávaný vzorek určený jako náhrada za namátkově vybraný vzorek určený
k provedení kontroly jakosti nebo balistické odolnosti prodávající poskytne v případě
vyrozumění o rozhodnutí zástupce veřejného zadavatele o provedení namátkové kontrolní
zkoušky (viz příloha č. l smlouvy - Způsob požadované kontroly jakosti).

/10/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly na smluvní pokutě ve výši 1.000,- KČ (slovy:
Jedentisíc korun českých), a to za každý den prodlení, kterou se zavazuje zaplatit prodávající
veřejnému zadavateli do 30 dnů po doručení veřejným zadavatelem písemně zúčtované smluvní
pokuty, za nesplnění závazku dle ČI. VII. odst. /7/ této smlouvy.

VIII.
DalŠí ujednání

/1/ prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o inforrnacích,
které při plnění této smlouvy získá od centrálního zadavatele nebo o centrálním a veřejném
zadavateli či jeho zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného
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souhlasu centrálního zadavatele žádné třetí osobč ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy,
ledaže se jedná

a) o inforinace, které jsou veřejnč přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle ČI. VIII. odst. Ill této smlouvy
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží veřejnému zadavateli.

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží,
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělitdruhé smluvní
straně případnou zrněnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy.

/6/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v ČI. II. odst. 1 této smlouvy nemá právní vady
ve smyslu ustanovení § 1920 občanského zákoníku.

/7/ Pro případ porušení závazků blíže specifikovaných v ČI. VIII. odst. /1/ až /4/ a /6/ této
smlouvy je prodávající povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 100.000,00 KČ, (slovy:
Jednostotisíc korun českých) splatnou do 30 dnů ode dne jejího vyúčtování centrálním
zadavatelem.

IX.
Společná a závčrečná ustanovení

/1/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, se řídí
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

/2/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok centrálního zadavatele
a veřejných zadavatelů na náhradu škody vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní
pokuty sjednané pro příslušné porušení povinnosti prodávajícího.

/3/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku, které vůči
prodávajícímu uplatňuje centrální zadavatel, vyřizuje za centrálního zadavatele pověřený
pracovník Správy logistického zabezpečení PP ČR.

/4/ Smluvní pokuty a náhradu Škody, které je dle této smlouvy a dle občanského zákoníku
povinen zaplatit prodávající veřejnému zadavateli, vyřizuje za veřejného zadavatele odpovědný
pracovník veřejného zadavatele..

/5/ Za podstatné porušení této snílouvy, opravňující centrálního zadavatele od ní odstoupit, se
považuje zejména:

· prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní,
· nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle ČI. VIII. odst. 6 této

smlouvy.
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/6/ Centrální zadavatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případč, že:

· vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují,

· insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že niajetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení,

· prodávající vstoupí do likvidace.

/7/ Prodávající je oprávněn odstoupit od plnění této smlouvy, pokud je veřejný zadavatel
v prodlení s úhradou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury.

/8/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé
smluvní straně.

/9/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona Č. 320/2001 Sb.,
o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole),
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

/10/ prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole provedly
finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy.

/11/ Prodávající je povinen zajistit, aby povinnosti výše uvedené ve vztahu k předmětu plnění
plnili také poddodavatelé podílející se na této zakázce.

/12/ Prodávajícíje povinen dokunienty související s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat
nejméně po dobu deseti (ID) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení zboží,
popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly
oprávněnými kontrolníníi orgány.

/13/ prodávající je povinen upozornit centrálního zadavatele písemně na existující či hrozící
střet zájmů bezodkladně pÔté, co"střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícím
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy.
Střetem zájniů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona
č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 2 písm. a).

/14/ Prodávající je povinen sdělit veřejnému zadavateli informaci o splnění podmínky
dle § 81 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, pokud ji splňuje.

/15/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených v této smlouvč včetně ceny zboží.

/16/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této smlouvy
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodč, budou spory řešeny před
příslušnýnii soudy.

/17/ prodávající ani centrální zadavatel nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé
smluvní strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

.
/18/ Součástí této sinlouvy je příloha č. l (Specifikace zboží a ceny), příloha č. 2 (Návod
k používání, skladování a údržbě, záruční list, záruční podniínky a podmínky pozáručního
servisu) příloha č. 3 (Specifikace veřejných zadavatelů) a příloha č. 4 (Rozdělovník budoucích
dodávek).
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/19/ Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.

/20/ Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž centrální
zadavatel obdrží dva a prodávající jeden.

/21/ Tato smlouva je uzavřena dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

Petra

jednatelka společnosti
GARED s.r.o.

V Praze dne

Ing. Vladimír Kaliba

vedoucí odboru veřejných zakázek
Policejního prezidia ČR

prodávající

(razítko, podpis)

centrální zadava"l
(razítko, podpis)

l
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Příloha č. l k č.j, PPR-27859-26/ČJ-2016-990640

SPECIFIKACE ZBOŽÍ A CENY

l. Specifikace zboží

Štít balistický lehký (modul 60x60) NIJ III A

MODEL: GBS11 60x60

Štít balistický lehký (modul 60x60)'NIj III A chráiú uživatele před účinky střel na balistickou
odolnost III A dle NIJ Standard 0101.04, Štít lze používat samostatně nebo v případě potřeby

lze spojit dva stejné moduly do jednoho kompaktního celku. Spojení dvou balistických štítů
v jeden se provádí pomocí speciální tyče a po spojení vznikne překrytí balistiky mezi moduly
tak aby zajišt'ovaly celistvou balistickou odolnost a nevznikaly mezery.
Štít musí být vyroben bez kovových dílů s připuštěnoll výjimkou u spojovacího dílu modulů.

Základní rozměry štítu balistického (balistické desky) je 600 x 600 nim s přípllstnou tolerancí
rozměrů +- 15mm u výškového rozinčru, +0-10 min u šířkového rozměru. Na horní hraně je
štít opatřen přiměřeně velkým výřezeni pro ,,silnou" ruku střelce.

Hmotnost Štítu balistického musí umožnit snadný transport a manipulaci a to i v průběhu
zásahu. Hmotnost štítu balistického lehkého (modul 60x60) NIJ III A je 3,50 kg.

Požadavky na tuhost konstrukce: štít balistický (modul) musí zachovat svůj tvar a rozměry při
běžné manipulaci, transportu a výkonu služebních činností i po opakovaném zásahu
balistického štítu střelivem definovaným pro požadovanou balistickou odolnost NIJ IIIA.
Nesmí dojít k narušení kompaktnosti a deformacím štítu mimo oblast přímého působení
definovaného střeliva.

Štít balistický (modul 60x60) je tvořen:

· Tuhou balistickou deskou poŽadované třídy bal. odolnosti
· Textilním obalem s nosným systémem

· Spojovacínli doplňky

Iks
Iks
l spr.

Balistická ochrana:

· U štítu balistického ochranného modulárního je požadována balistická odolnost NIJ IIIA,
ovčřená ve shodě s americkýin standardem NIJ 0101.04.

· Požadován je balistický materiál, který zabezpečí splnění požadavku na třídu balistické
odolnosti NIJ IIIA ověřeného akreditovanou zkušebnou ve shodě s balistickým standardem
NIJ 0101.04.

· Pokud to použitý materiál balistické desky vyžaduje, musí být balistická deska opatřena
ochranou proti mechanickému poškození hran (lemováním apod.).

· Provedení štítu balistického musí umožňovat vyjniutí balistické ochrany (pevné balistické
desky) z obalu.

.
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· Balistické desky musí být opatřeny označením ,,Touto stranou k tělu", pokud je konstrukce
řešena s nesymetrickým uspořádáním vrstev.

Ochranná plocha Štítu balistického lehkého:

Ochranné plochy jsou zjišt'ovány pomocí" střihového programu INVESTRONICA

Tento výpočet chráněné plochy balistiky provádí automatický stříhací stoj INVESTRONICA
v rámci zadání střihu do programu.

Tolerance ochranné plochy je ± 5%.

Model : S"l0"14

Setí'elikostí XS

Velikost
Díl

BALIS.STIT"-3A

L 4
Počet Ploch2 (clňxcm)

1 35P )

l

Obrod (nlln)

2332

Body Zástřihy

66 O

O

Textilní obal:

· Obal (povlak) dílů balistického štítu musí zajišt'ovat svým provedením (použitý materiál,
nitě, šití, spoje apod.) při standardním pollžívání dostatečnou pevnost, odolnost proti
opotřebení a mechanickou stabilitu.

· Štít umožňllje vyjmutí balistické ochrany z obalu. Povlak dílu balistického štítu je opatřen
MOLLE systémem na vnitřní i vnější straně obalu.

Materiál obalu:

· Veřejný zadavatel si vyhrazuje si právo požadovat přezkoušení vybraných materiálových
parametrů v nezávislé zkušebně.

· vnější materiál je vyroben z CORDURY 1100.

· Požadováno je, aby všechny mechanicko-fyzikálni vlastnosti použitého materiálu, které mají
vliv na fůnkčnost a použitelnost modulů byly zachovány za provozních podmínek
uvedených v TS po celou dobu životnosti štítů, odpovídající době garantované balistické
odolnosti.
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Provedení v barvě černé - požadovánaje stálobarevnost a jednotnost provedení u celé dodávky.
VŠechny součásti a díly Štítů (plast, kov) musí být odpovídajícím způsobem povrchově
upraveny - matně černěné apod.

Obal štítu musí být na chránčnC straně (směrem k uživateli) opatřen nosným systémem,
umožňujícím transport štítu a pevné, jednoznačně definované a vyvážené držení štítu při
provádění výcviku či služebních činnostech. Balistický štít lehký umožňuje snadné přestavční
držáku štítu pro úchop pravou a levou rukou pomocí molie systému, Balistický štít je doplněn
o nosný pás určený pro snadnější transport.

Transportní taška k balistickému štítu lehkému (niodul 60x60) se zapíná na spirálové
zdrhovadlo WS20. Transportní taška má průsvitné okénko pro vložení štítku s údaji o uživateli.
Vnitřní část transportní tašky je vybavena kapsou.

Pro snadnější vkládání a vyjímání balistické desky z potahu je každý štít doplněn protilehlou
Částí (velcro pásky). Před vložením a vyjmutí balistiky je nutno desku odlepit od potahu a jednu
část zaslepit.

Spojovací doplňky:

· Konstrukce štítu balistického musí umožnit snadné a rychlé (bez použití nástrojů) spojení
dvojic štítů (modulů 60x60) (na rozniěr cca 1200mm x 600rnin). Přitom je požadováno
zajistit dostatečnou tuhost, pevnost, spolehlivost a odolnost spojovacího systému, aby
v průběhu prováděných činností nebo po zásahu střelou či úderu do štítu nemohlo dojít
k samovolnému oddělení či uvolnění některého z dílů, Při provádční výcviku, bojové
/služební/ činnosti a Činností souvisejících musí zůstat zachována souvislá plocha balistické
ochrany (nesiní vznikat vlivem pohybu štítu, působení střely apod. nekryté mezery mezi
jednotlivými díly a nesmí dojít k samovolnému rozpojení jednotlivých dílů).

Provedení štítů balistických musí odpovídat dodávkám štítů balistických lehkých (modul
60x60) NIJ IIIA, které byly PČR dodány v r. 2015 a 2016 a jejich materiálové složení, barvy a

provedení bude pro obě smluvní strany závazné pro celou dodávku.

Další poŽadavky:

Balistické štíty (moduly) musí být zřetelně označeny symbolem typu ochrany proti střelám
,,symbol palné zbraně" a typovým štítkeni. Typový štítek bude u každého modulu štítu umístěn
na straně uživatele (vnitřní straně dílu).

Balistické desky musí být označené samostatným štítkem, na kterém je uvedený výrobce
balistického materiálu, třída balistické odolnosti, měsíc a rok výroby, doba životnosti a měsíc
a rok, do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR.

Typový Štítek musí obsahovat následující údaje:
· druh a typ balistického štítu (modulu)
· třída balistické odolnosti podle US STANDARD NIJ STD 0101.04
· plocha balistické ochrany

St,ánka3z5



· výrobní číslo dílu: 16místné číslo, které se skládá z písmene ,,N" vždy na prvním místě -
znamená nákup, další 4 místa vyjádří měsíc a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém místě
vždy písmeno ,,Z" znamená životnost a následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok do konce
garantované životnosti. zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo prodávajícího.
Příklad: Nlll5Zll25000/24 - nákup v listopadu 2015, Živo/nos/ do /istopadu 2025, číslo
124

· měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR
· jednoznačná identifikace výrobce dílu, (ne prodávajícího) l rok výroby

(Např. Florida Inc. /2015)
· hmotnost štítu (modulu) s balistickou deskou
· chráněná plocha se základní balistickou vložkou v cn,12
· symboly k údržbč a ošetřování
· prostor pro identifikaci uživatele
" popis je požadován v českém jazyce.

Způsob požadované kontroly jakosti

Kontrola požadované jakosti dodávek bude provedena:

a) Při přejímce v místě dodání (plnční), kdy bude veřejný zadavatel provádět vizuální kontrolu
úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení a kontrolu úplnosti požadovaného označení
dle kupní smlouvy.

b) Povčřený zástupce veřejného zadavatele (OSM PP) může rozhodnout o provedení
namátkové kontrolní zkoušky balistické odolnosti dodávaných balistických štítů (modulů),
případně namátkové zkoušky dodržení konstrukce balistických štítů (modulů) na nahodile
vybraném vzorku.

Namátková kontrolní zkouška jakosti nebo balistické odolnosti se v tomto případč provede na
namátkou vybraném vzorku balistického štítu (modulu) z realizované dodávky. Vzorkem se
rozumí vzorek, potřebný ke zkouŠení v souladu s norrnou (NIJ Std.).

Namátkové ověření balistické odolnosti Nlj IIIA ve shodě se standardem NIJ 0101.04 provede
vždy akreditovaná zkušebna.

Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujícího výsledku jde
finančně k tíži prodávajícího, v případě výsledku vyhovujícího k tíži veřejného zadavatele. Za
vyhovující je zkouška považována v případě, že závěr akreditované zkušebny jednoznačně
potvrdí, že předložený vzorek splňuje požadovanou balistickou odolnost ve shodě se
standardem NIJ 0101.04 a požadavky této smlouvy.

Pokud je výsledek namátkové zkoušky nevyhovující, odebere OSM PP k provedení další
zkoušky z celé dodávky dvojnásobný počet vzorků (viz výše), obsahujícímodul výrobního čísla
co nejbližšího původně zkoušenému modulu.

Pokud je výsledek této zkoušky vyhovující, dodá prodávající bezplatně náhradu za vzorky,
použité k provedení této zkoušky a zároveň uhradí náklady zkoušení. Výsledek zkoušení je
považován za vyhovující, pokud závěr akreditované zkušebny jednoznačně potvrdí, že oba
zkoušené vzorky splnily požadovanou balistickou odolnost ve shodě se standardem NIJ
0101.04 a požadavky této smlouvy.

.
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Pokud je nevyhovující výsledek zkoušení u kteréhokoliv ze zkoušených vzorků, považuje se
celá dodávka za nevyhovující a bude vrácena prodávajícímu, přičemž prodávající uhradí
veřejnému zadavateli náklady zkoušení.

O namátkové zkoušce dodržení konstrukce balistických štítů (modulů) na nahodile vybraném
vzorku může být rozhodnuto v případč jakékoli pochybnosti o kvalitě a provedení (jednotnosti
provedení) balistických štítů (modulů). Zkoušku provede akreditovaná zkušebna porovnáním
s podmínkami této smlouvy. Namátková zkouška dodržení konstrukce může být provedena na
vzorku, použitém k ověřování balistické odolnosti, případně i na dalším vzorku, poskytnutém
veřejnému zadavateli za úplatu nad rozsah dodávky.

Ověření plněni požadavků na kvalitu a provedení balistických štítů
zkušebnou v případě nevyhovujícího výsledku jde finančně k tíži
výsledku vyhovujícího k tíži veřejného zadavatele. Za vyhovující
v případč, že akreditovaná zkušebna potvrdí u zkoumaného vzorku
smlouvy.

(modulů) akreditovanou
prodávajícího, v případě .
je zkouška považována
shodu s požadavky této

Při nevyhovujícím výsledku zkoušky dodržení konstrukce, vztaženém k balistické odolnosti,
který může ovlivnit bezpečnost uživatele, bude postupováno obdobně, jako při nevyhovujícím
výsledku namátkové zkoušky balistické odolnosti včetně důsledků.

Při nevyhovujíchn výsledku zkoušky dodržení konstrukce, jejíž závěry lze prostým
porovnáním, přeměřením ověřit u celé dodávky, budou vadné výrobky reklamovány.

Vrácení dodávky:

V případě, že veřejný zadavatel vrátí celou dodávku jako nevyhovující, zavazuje se prodávající
provést náhradní plnění v terinínu do 30 dnů od vrácení dodávky. V rámci náhradního plnční
budou dodány balistické štíty (moduly) nové, splňující všechny požadované parametry zadání,
v množství dle původního požadavku. V přípqdě připuštění náhradního plnění je povinen
prodávající prokázat způsob pořízení vstupních materiálů pro výrobu nové dodávky.

2. Specifikace ceny

Název inateriálu Jednotka Množství Cena za j.m. Cena za j.ni. Cena celkení Cena celkem
množství bez DPH s 21% DPH bez DPH s 21% DPH

spr 56 16 500,- Kc 19 965,- Kc 924 000,- Kc l 118 040,- KČ(modul 60x60) NIJ III A
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Příloha č. 2 k č.j. PPR-27859-26/ČJ-2016-990640

NÁVOD K POUŽÍVÁNÍ, SKLADOVÁNÍ A ÚDRŽBĚ, ZÁRUČNÍ LIST,
ZÁRUČNÍ PODMÍNKY A PODMÍNKY POZÁRUČNÍHO SERVISU

Návod k používání, skladování a údržbě

Návod na používání, skladování a údržbu štítu balistického lehkého (niodul 60x60) model:
GBS1 60x60.

I.

Štít balistický lehký (modul 60x60) model GBS1 60X60: je určen k použití před účinky střel:

· Balistická ochrana štítu balistického lehkého (modul 60x60) poskytuje v celé chráněné
ploše odolnost III. A dle amerického standardu NIJ STD 0101.04.

II.

Štít balistický lehký (modul 60x60) A se skládá:

a) z ochranné balistické desky se základní odolností III. A dle NIJ STD 0101.04

b) z textilního obalu štítu

C) z držáku Štítu

d) ze spojovacích doplňků (speciální tyč)

e) z transportní tašky

Ĺ) pro snadnější vkládání a výjímání balistické desky z potahuje každý štít doplněn protilehlou
částí (velcro pásky). Před vložením a vyjmutí balistiky je nutno desku odlepit od potahu
a jednu část zaslepit.

Tento šlů balistický /ehký (modul 60x60) byl yyroben v souladu s nonnou NIJSTD 0101,04.

III. PeČlivě prostudujte následující informace!

Před vlastním použitím štítu balistického lehkého (modul 60x60) řádnč zkontrolujte:

· povrchový materiál potahu štítu, zda není protržený, proříznutý či zda nevykazuje jiné
poškození,

· zkontrolujte neporušenost obalu balistické desky uvnitř balistického štítu,

· dle informačního štítku, zda úroveň balistické odolnosti odpovídá Vašim požadavkům, ,

· správné umístění držáku štítu - levoruký nebo pravoruký, úplné provlečení držáku Štítu
na molie systém, utažení a zajištění.

POZOR!!! Balistický štít lehký umožňuje snadné přestavění držáku štítu pro úchop
pravou a levou rukou pomocí molie systéniu. Pro snadnější přehození úchopu vyjměte
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balistickou desku z povlaku a poté přestavěte držák Štítu dle vašich potřeb pomocí
molie systému.

Vpř/padě z/l'štělll"jaké/lokoliy poškozeníse nesniíštít dále pouŽívat bez následné
kontroly a přli)adné oprai'y ze strany dodayatele!

IV. ÚDRŽBA

Při údržbě a ČiŠtění potahu Štítu se řid'te symboly uvedenými na informačním štítku balistické
ochrany Štítu. Vnitřní deska je uzavřena do podŠívky, ze které je nevyjímejte, pozor na
protržení. Údržbu a čištění těchto balistických vložek lze provádět pouze otřením vlhkým

hadříkem či houbičkou na jejich povlaku.

Při čištění nepoužívejte chemická rozpouštědla a bělidla. Sušte běžným způsobem. Vyvarujte
se vysokých teplot a přímého ohně.

V. SKLADOVÁNÍ

V regálech nebo paletách min. 15 cm nad zemí, v temperované místnosti, (od 10 °C až 30 °C)
v suchán a čistém prostředí bez chemických vlivů. Výrobek nesmí být uložen v bezprostřední
blízkosti topných těles a zářičů. Nesmí být skladovány ve více vrstvách než 2 kusy na sobě, ve
vodorovné poloze.

VI. ZÁRUČNÍ LIST

1.

Dodavatel poskytuje záruku za jakost

· po dobu 10 let na součásti zboží uvedené v ČI. IT. písm. a)

· po dobu 2 let na součásti zboží uvedené v ČI II. písm. b) C) d) e) f)

2.

Záruka se vztahuje na vady vzniklé v důsledku chyby výroby nebo použitých matei'iálů.

Záruka se nevztahuje na vady vzniklé v důsledku nevhodného skladování (ČI. V), údržby (ČI.
IV) nebo používání (Cl. I a III).

Záruka se nevztahuje na vady vzniklé v důsledku opotřebení zboží, ledaže se zároveň jedná
o vadu uvedenou ve větě první tohoto článku.

3.

Záruku nelze uplatnit, jestliže nebyla provedena odborná zkouška zboží ve snuslll us
STANDARD NIJ STD 0101.04 ZKOUŠKY ODOLNOSTI OCHRANNÝCH PROSTREDKŮ
Zkoušky odolnosti proti střelám. Technické požadavky a zkoušky.

Odbornou zkoušku provádí kupující na své náklady.
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4.

Kupující je povinen uplatnit zániku oznámením vad zboží a uplatněním nároků z vad zboží
písemně na adresu sídla prodávajícího do sedmi dnů od doby, kdy se dozví o výsledku

zkoušky uvedené v ČI. vi/3, nejpozději však do dvou měsíců od vyhotovení dokumentu
o provedení této zkoušky.

Nebude-li záruka uplatněna řádně a včas, nepovažují se vytýkané vady za vady záruční.

5.

Po uplynutí záruční doby nelze uplatnit záruku, byt' by se jednalo o vadu uvedenou v ČI. VI/2

věta první.
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ZáruČní podniínky a podmínky pozáručního servisu

· Na štít balistický lehký (modul 60x60) NIJ III A, dodávané společností GARED, s.r.o., je
poskytována záruka (zániční doba) v délce 10 let na balistické materiály a na ostatní
materiály 24 měsíců ode dne dodání a převzetí zboží.

· Záruční doba je platná za předpokladu dodržování skladovacích podmínek a podmínek
uvedených v návodech na používání a k údržbě a k ošetřování zboží. Záruka se nevztahuje
na změny vlastností niateriálů v důsledku jeho niechanického poškození.

· Běh záruční lhůty začíná po předání a převzetí zboží. její běh se přerušuje po dobu trvání
opravy (tj. ode dne nahlášení vady od dne opravy včetně).

· Záruční vady opraví nebo odstraní prodávající, resp. příslušná opravna bezplatnč ve lhůtě 30
dnů počínaje dnem předání zboží do opravy.

· Záruční vadou je vada, která se projeví během záruční doby a je v jejím průbčhu řádnč
nahlášena prodávajícímu, resp. příslušné opravně. Záruční vadou není vada, jež nemápříčinu
ve vnitřních vlastnostech zboží, je důsledkem neodborného zásahu do jeho konstrukce,
neodborné manipulace nebo mechanického poškození.

· Za neopravitehiý je považován takový štít balistický lehký (modul 60x60) NIJ III A, který
vykazuje známky poškození balistické vložky protržením, naříznutím, probodnutím či
vniknutím projektilu.

Adresa záručního a pozáručního servisu

GARED s.r.o.
Družstevní 278
Solnice 5 17 01
tel.:
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Příloha č. 3 k č.j. PPR-27859-26/ČJ-2016-990640

SPECIFIKACE VEŘEJNÝCH ZADAVATELŮ

1. Krajské ředitelství policie Středočeského kraje
sídlo: Na Baních 1535, PSČ 156 64, Praha 5 - Zbraslav
IČO:
DIČ: CZ75151481

zastoupené:

bank. spojení:
číslo účtu:
tel.:
fax:
E-mail:

plk. JŮĎi". Václavem Kučerou - ředitelem Krajského ředitelství policie
Středočeského kraje
ČNB pobočka Praha 1

Fakturační adresa:
Krajské ředitelství policie Středočeského kraje
Na Baních 1535
156 00 Praha 5 - Zbraslav

Kontaktní osoba za fakturaci:
Monika Hadtová, tel.:

Místo plnění:
Krajské ředitelství policie Středočeského kraje
sklady Rakovník
Dukelských hrdinů 23 19
269 01 Rakovník

Kontaktní osoba za přejímku zboží:
Bc. JosefKlíma, DiS., tel.:

2. Krajské ředitelství policie Královéhradeckého kraje
sídlo: Ulrichovo náměstí 810/4, PSČ 501 01, Hradec Králové
IČO:
DIČ: CZ75151545

zastoupené: plk. JUDr. Davidem Fulkou - ředitelem Krajského ředitelství policie
Královéhradeckého kraje, pověřeným zastupováním

bank. spojení: ČNB pobočka Hradec Králové
číslo účtu:
tel,:
fax:
E-mail:
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Fakturační adresa:
Krajské ředitelství policie Ki'álovéln'adeckého kraje

Ulrichovo nám. 810
501 01 Hradec Králové

Kontaktní osoba za fakturaci:
Romana Holmanová, tel.:

Místo plnění:
Krajské ředitelství policie Královéhradeckého kraje
Odbor správy majetku
Sklad Bohuslavice nad Metují

Kontaktní osoba za přejímku zboží:
Jaromír Novotný, tel.:

3. Česká republika - Krajské ředitelství policie kraje VysoČina

sídlo: Vrchlického 2627/46, PSČ 587 24, Jihlava
IČO:
DIČ: CZ72052147

zastoupené:

bank. spojení:
číslo účtu:
tel.:
fax:
E-mail:

plk. Mgr. Radkem Malířem - řediteleni Krajského ředitelství policie

kraje Vysočina
ČNB pobočka Brno

Fakturační adresa:
Krajské ředitelství policie kraje Vysočina
Vrchlického 2627/46
587 24 Jihlava

Místo plnění:
Krajské ředitelství policie kraje Vysočina
Vrchlického 2627/46
587 24 Jihlava

Kontaktní osoba za fakturaci i přejímku zboží:
Radek Forst, tel.: , mob.: , fax: , e-mail:
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4. Česká republika - Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje

sídlo: Kounicova 24, PSČ 611 32, Brno
IČO:
DIČ: CZ75151499

zastoupená: plk. Ing. Leošem Tržilem - ředitelem Krajského ředitelství policie
Jihomoravského kaje

bank. spojení: ČNB pobočka Brno
číslo účtu:
tel.:
fax:
E-mail:

Fakturační adresa:
Česká republika - Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje

Kounicova 24
611 32 Brno

Kontaktní osoba za fakturaci:
Lenka Kroupová, tel.:

Místo plnění:
Sklad Krajského ředitelství policie Jihomoravského kraje
Pražákova 54
619 00 Brno

Kontaktní osoba za přejímku zboží:
Lubomír Vo1E tel.: , mob.:

5. Krajské ředitelství policie Moravskoslezského kraje
sídlo: úl. 30 dubna 24, PSČ 702 00, Moravská Ostrava a Přívoz
IČO:
DIČ: CZ75151502

zastoupená:

bank. spojení:
číslo účtu:
tel.:
fax:
E-mail:

plk. Mgr. Tomášem Kuželem - ředitelem Krajského ředitelství policie
Moravskoslezského kraje
ČNB pobočka Ostrava

Kontaktní osoby:
Pavel Smatana, tel.: , mob.:
Jana Zaciosová, tel.: '
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FakturaČní adresa:
Krajské ředitelství policie Moravskoslezského kraje
oddělení MTZ
ul. 30. dubna 24
728 99 Ostrava

Místo plnění:
Sklady KŘP Moravskoslezského kraje Frýdek-Místek
ul. Frýdlantská
okr. Frýdek - Místek

popř. prostřednictvím držitele poštovní licence:
Krajské ředitelství policie Moravskoslezského kraje
OddčŔní MTZ, poštovní schránka 3
738 01 Frýdek - Místek
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Příloha č. 4 k č.j. PPR-27859-26/ČJ-2016-990640

ROZDĚLOVNÍK BUDOUCÍCH DODÁVEK

Štít balistický lehký (modul 60x60) NIJ IIIA - rozdělovník
KŘP S H J B T CELKEM
POČET

Seznam zkratek:
Krajské ředitelství policie (KŘP):
S - KŘP Středočeského kraje
H - KŘP Královéhradeckého kaje
j - KŘP kraje Vysočina
B - KŘP Jihomoravského kraje
T - KŘP Moravskoslezského kraje

4
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